Chapter 2 : 33 )k

We know that 331 W is extra (unnecessary grammatically not rhetorically —
sentence survives it’'s meaning without it.

Role of HOJ : MBK
MBF

Sifah 2 possibilities in ayah with (»

Zayedah

Eg:

From among humanlty \\A Shart-if
(Jaar-Majroor)

Sifah mukaddam W Zayedah
1 stress
Mowsoof O Takeelah
Anybody (one) (2 stresses)

J

# possibility 1: # So, If you see anybody at all from among humanity

# So in Shart ( conditional sentence) the ‘if’ part more stress is added then there

is less likely it is going to happen.

Note : whenever W Zayedah is attached to a Shart it becomes ‘less likely *

Eg : If you leave, lock the door

If at all u leave lock the door

-

Less likelihood to leave



Even if you leave, lock the door (less likely — though there are more words)
Irregular Sarf for
038 bR s
O3 kY e
O30 L el
G5 Gl
You see (feminine) : (a5
G 3 lightest

&3 Heaviest

Explanation

In the ayah Sifah (J/M) is before Mowsoof 134

This thing happens whereby Sifah is mukaddam which is important as it
qualifies that only from among human beings & not angels. More stress on
‘humanity’

Eg: A man from Quraish

S e 045
\//

Jaar Majroor — Sifah

So ideally it should have been : &3l (& s Anyone from humanity

S~

Sifah Mowsoof

Now if we look at ayah without 13al it would be :-
Sl (e (i Gl : here we can look at it as o= Zayedah without 132l

Also (s Zayedah comes with Nakirah s (e



# possibility 2 :

{» can also represent some /fraction of
(s« can also have meaning of (=2

In the ayah :

B2 Ll G Cpos Wl

Y \some /fraction of

MBF & its Badal is 12al

Badal /Bayaan - - even a single one

Here o= is called 423 (s« (it makes a fraction)

“Even if there is any possibility at all of you seeing some people even a single

"

one

We know :

J.aa.ou ————— > he he|pS
Niai &) ) he wants to help
Masdar (Ism)

It’s called 43 ¥az 4l boz it transform the meaning to a Masdar. It
makes Fi’l mansoob.

Similarly there is also 4 2=« W which has same function as ol but
more stressed. It has no impact on Fi’l.
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Sesil Al wayl W el cral e fal A

\// \//
The Qur'an  With what MBF We narrate
we realegved to you. (To you)
ﬁgjw LA
Nasb :detail of Ll v

Maf’ool bihi : the best of all stories

Maf’ ool mutlaq : the stories in best possible way

“We narrate the best of stories to you with what we realeaved this
Qur’an to you”.

Here :

e It'snot W Nafiyah boz of <

e It'snot & Zayedah boz without W it makes no sense. Also HOJ
does not come with Fi’l.

e L Mowsolah - - > whatever — harder grammar to understand

e Sothisis 4 xas L serves as Masdar

Explanation of Waj3l Ly replaced as Masdar :-

Leladly < mcmmmmmmm e e e e e - wasyl G
N - we s , - B
Through our inspiration to you of this Qur'an through us inspiring this Qur’an to you

(without W) it’s a Masdar.



Note : 4 )2as L has more stress ( Tawkeed) than ¢
It’s richer in language
The meaning of fil comes out as, well as that of an ism

Retains the Doer. We get to talk about as Masdar & Fi’l at a
same time

Another example for the same concept:

T o8 0 @ ® - g
— Not guilty /nothing to do with it(l am disconnected from /innocent)

From whatever crimes you commit

So if its . Mowsolah - - - > from whatever crimes you commit

If L Masdariyah - - - - > it makes W + (323 = Masdar (from your
crime)

O3 L e becomes - - - > 354lA) (e (replaced by Masdar)
Mm//ﬁidissappears & it becomes Idafah

Advantages of using  Masdariyah instead of Masdar :-

1. You get to keep Fi’l as well as Ism so there is a meaning of Fi'l as well as Ism

2. There is more openness

3. Not associated with Harf but Fi’l

4. Also as times apart from 4,32« W we can look at it as 4 vas L

5. Tense can be maintained while using an ism ( Masdar can be used if free of
tense)
Egl<---dJdall:&---> whata horrible deed ( more openness — no tense)
Eg2: <le Lzl What a horrible deed of hers (in the past)

i e

e |t depends on the speaker if he wants opnenness or add who is it
said to along with tense.
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